
 

 

Mass Schedule 
 

Weekdays:  
Tuesday        9:00 AM      English 
Thursday      9:00 AM       English 

 

Weekend: 
 Saturday 4:00 PM English 
 Sunday 9:00 AM English 
 Sunday       11:30 AM Español 
  

 

Sacrament of Reconciliation 
 

Saturday/Sábado: 3:00-3:30 Confession 
 

Any time by appointment with Fr. Yaeger.  
Please call the office to schedule appt.  

 
Church Facebook Page 

Please visit our Facebook page: 
Holy Spirit Kinston NC 

400 Academy Heights Rd., Kinston, NC 28504  
Office: 252-523-8898       Fax: 252-527-9495  

Mailing address: P.O. Box 1455, Kinston, NC 28503 

Pastor:  Father Joseph J. Yaeger 
email: Secretary@hsccknc.org 

Visit our website for more information: 
hscatholicchurchkinston.com 

Holy Spirit Catholic Church 

 

Su recompensa será grande 

en el Cielo 

 

4th Sunday in Ordinary Time 

February 1, 2026 
 

 

Cuarto Domingo del  

Tiempo Ordinario 

1 de Febrero de 2026 

 



 

 

February 1, 2026 
Fourth Sunday in Ordinary Time 

Febrero 1, 2026  
Cuarto Domingo del Tiempo Ordinario 

Monthly Intention 
 

February 2026: For children with incurable diseases 
 

Let us pray that children suffering from incurable 
diseases and their families receive the necessary 
medical care and support, never losing strength and 
hope. 

Intención Mensual  
 

Febrero 2026: Por los niños con enfermedades incurables 
 

Oremos para que los niños que padecen enfermedades 
incurables y sus familias reciban la atención médica y el 
apoyo necesario, sin perder nunca la fuerza ni la esperanza. 
 

Christmas was God with us. 
Easter was God for us. 
Pentecost is God in us. 

La Navidad era Dios con nosotros. 
La Pascua fue Dios para nosotros. 
La Pentecostés es Dios en nosotros. 

Parishioners Birthdays in February/Cumpleaños de los Feligreses en Febrero 
 
 

J. Rico Caballero  2/1 Erick Rodriguez Vibanco 2/8 Hugo Medina Garcia  2/15 
Rene Garcia Serna  2/1 Chelsey Real   2/8 Aranza Herrera   2/15 
Rafael Villaseñor Espitia 2/1 Maria Rodriguez Trejo  2/9  
Hugo Duran Angeles  2/1 Ralph Daughety   2/10  
Jaimes Loa   2/1 Monica Perez Villaseñor 2/10  
Mary Alice Hargitt  2/3 Fernando Ascensio  2/10 
Evelyn Espino Gamez  2/3 Leonardo Rangel Perez  2/10 
Argelia Betancourt Gonzalez 2/4 Angely Perez Otero  2/10 
Diana Reyes Jaimes  2/4 Ana Cardona   2/11 
Guadalupe Sandoval  2/5 Anita Cardona   2/11 
Jacinto Ambriz    2/5 Carlos Carrera   2/11 
Alina Gonzalez   2/5 Patricia Kasprzyk  2/12 
Felipa Lozano   2/6 Maria Flores Camacho  2/12 
Hilda Sanjuan   2/6 Griselda Figueroa  2/12 
Diego Gonzalez Acevedo 2/6 Kelvin Velazquez  2/12 
Raquel Gamez   2/7 Erik Sanchez   2/14 
Lucio Gonzalez Saucedo 2/8 Yamileth Gonzalez Perez 2/14 
  

Helpful tips:      Consejos útiles: 

 
1. Always carry identification if you are stopped    1. Mantener siempre un documento de   
by the police.        identificación si es parado por la policía. 
   
2. If you receive a traffic ticket, be sure to pay it    2. Si recibe un ticket de tráfico, 
before the day of court or pay an attorney to pay    asegúrese de pagarlo antes del día de la 
on your behalf on the day of court.    corte, o pague a un abogado para que  
        ellos lo paguen en su nombre el día de la corte. 
3. Make sure everything in your car is in working  
order, especially the license plate lights, brake    3. Asegúrese que en su carro todo funcione bien 
lights and turn signals.      especialmente las luces de la placa del carro,  
        las del freno y las direccionales. 
  

4. Do not open the door for strangers, even if they are  

from ICE, or if they say they have a piece of paper   4. No abra la Puerta a desconocidos,  

for you. Tell them to put it under the door or leave   aun si es de ICE, o si dicen que tienen un 
it outside.       papel para Ud. Dígales que lo pasen por debajo  
        de la puerta o que lo dejen afuera. 
  

5. Please never drive drunk, if you do and you are  
stopped you are certain to be deported.    5. Por favor NUNCA, maneje tomado, si 
        lo hace y lo paran es deportación segura. 



 

 

Saints of the Week 
 
 

Tuesday, February 3rd: Saint Blaise, Bishop, Martyr; 
believed martyred in the persecution of Licinius, early 
4th century; bishop of Sebaste in Armenia; associated 
with the healing of throats; venerated as well by the 
Eastern Church.  
 

Saint Ansgar, Bishop; died 865 at Bremen; missionary to 
Denmark and Sweden; bishop of Hamburg; great 
preacher and administrator; known as the “Apostle of the 
North”; patron of Denmark, Germany, and Iceland. 
 

Thursday, Feb. 5th: Saint Agatha, Virgin, Martyr; died 
at age 20 probably under Decius (c. 251) in Sicily; 
patroness of Palermo and Catania; invoked for protection 
against volcanic eruptions and fires. 
 

Friday, Feb. 6th: Saint Paul Miki and Companions, 
Martyrs; Jesuit scholastic, and his twenty-five 
companions, including two other Jesuits, six Franciscans, 
fifteen tertiaries, and two laymen, were crucified by order 
of the ruler Hideyoshi 5 Feb. 1597 at Nagasaki, Japan; 
among them the Mexican, Felipe de Jesús, first martyr 
from the Americas to be beatified; protomartyrs of the 
Far East. 

Parish Sacrificial Giving Summary 
 

For the Weekend of January 25th, 2026 
(Fiscal Year starts July 1st) 
 

1st collection January 26th, 2025:......................$2,804.00 
1st collection January 25th, 2026:………....…..$N/A 
Accum. 1st collection previous year……….....$66,667.00 
Accum. 1st collection current year………...…$60,211.00 
 

Next Weekend Second Collection 
 

Name: Emergency Fund 
Purpose: Frequent effort to raise funds to set aside in 
order to cover parish unexpected expenses and to reduce 
the need to withdraw from savings or to borrow. 
Type: Parish level (all funds remain in the parish for 
parish use only). 
 

Second collections are optional. Parishioners are given 
this choice at the moment of passing the baskets. 
 

Segunda Colecta del Siguiente Domingo 
 

Nombre: Fondo de Emergencia 
Propósito: Colecta frecuente que recoge fondos para ser 
ahorrados a fin de pagar los gastos inesperados de la pa-
rroquia y para reducir la necesidad de gastar ahorros o 
hacer préstamos. 
Clase: Nivel parroquial (todos los fondos se quedan en la 
parroquia para su uso exclusivo). 
 

Las segundas colectas son opcionales. A los  
parroquianos se les da ésta opción al momento en que 
circula la  

Exposition of the Blessed Sacrament 

Friday, February 6th, we will have an hour of 
Adoration after 9:00 am Mass.     

Annual Diocesan Wedding Anniversary 
Mass 

Saturday, February 14th, 2026 at 10 am at the Holy 
Name of Jesus Cathedral. For married couples celebrat-
ing significant anniversaries 25, 50, & 60+ years of mar-
riage. To request a wedding anniversary certificate, 
please call (984) 900-3184. 

Misa Anual Diocesana Aniversario De 
Bodas 

El Sábado 14 de Febrero de 2026 a las 10 am en la 
Catedral del Santo Nombre de Jesús. Para las parejas que 
están celebrando aniversarios de 25, 50 o 60 + años 
de matrimonio.  Para pedir un certificado de aniversario 
de bodas, favor de llamar al (984) 900-3184. 

African American History & Heritage 
 

 

Feb. 1st: Black History Month inaugurated in honor of 
USA’s bicentennial - 1976 
 

1st stamp in U.S. Black Heritage Series Harriet Tubman - 
1978 
 

Feb. 3rd: U.S. Congress ratifies the 15th Amendment, 
which bars race as a qualification for voting - 1870 
 

Feb. 4th: Rosa Parks, civil rights activist, born 1913 
Tuskegee, AL 

Sacrament Announcements 
 

First Communion Retreat/Parent Meeting: April 25th 
at 10:00 am. (We’ll also be making Banners). 
First Communions: May 16th at 11:00 am. 
 

Confirmation parent meeting: May 3rd during class. 
Confirmations: May 23rd at 11:00 am. 
 

Anuncios Sobre Sacramentos 
 

Retiro de Primera Comunión y junta de padres: 25 de 
Abril a las 10:00 am. (También estaremos asiendo unas 
pancartas). 
Primeras Comuniones: 16 de Mayo a las 11:00 am. 
 

Junta de padres de confirmación: 3 de Mayo durante la 
clase. 
Confirmaciones: 23 de Mayo a las 11:00 am. 



 

 

† Denotes an intention for the deceased 

Baptism Preparation Class 
 

We will have a baptism preparation class 
the second Sunday of each month after the 
Spanish Mass.  If you would like to 
baptize your child please call or stop by 
the office to register before the date of the 
class. A copy of the birth certificate is 
needed!  
 

Clase de Preparación para 
Bautizo 

 

Tendremos una clase de preparación de bautismo el 
segundo domingo de cada mes después de la Misa de 
español.  Si desea bautizar a su niño, por favor de llamar 
o ir a la oficina para registrarse antes del día de la clase. 
Se necesita una copia del certificado de nacimiento!  

Mass Petitions 
 

If you would like a Mass for a quinceañera or a wedding, 
please talk directly to Fr. Joe. There is a form that has to 
be fill out at the office. 

 

Peticiones de Misas 
 

Si desea una misa para quinceaños o una boda, por favor 
de hablar directamente con el padre Joe. Para pedir una 
misa para quinceaños o boda se necesita llenar una forma 
en la oficina.   

 
 
 
 
Tue. Feb. 3                            Pastor’s Intention 
Thurs. Feb. 5                 Pastor’s Intention   
Sat. Feb. 7                        †    Anna Lee Thi Nhan 
           Req. by Thuc Ta Family 
Sun. Feb. 8  @ 9:00 am        Parish 
       @ 11:30 am   †  Josefina Trejo Caballero 
          Req. by Family 

   We kindly ask that you pray for  
   the following parishioners and  
   loved ones: Fr. Bill John, Jean  
   Barber, Laura Baugher, Aiden 
Betts, Mike Bridwell, Jerome Brown, Sheryl 
Dipnarinesingh, Ana Fostanes, Dennis Goodson, Bryan 
Hanks, Christy Hardy, Mary Alice Hargitt, Fabian & 
Joyce Hayden, Maria Herrera, Johnny Hinson, Bryan 
Hodge, Jamie Hoyt, Richard James, Andrew Kasper, Pat 
Kasprzyk, Shelly King, Sonia Koonce, Colleen Kosinski, 
Ray Manning, Susan McDonald, Ivory Meadows, Patricia 
Moots, Brandon Morales, Ervin Parker, Jack Purcell, 
Nelson Raynor, Rodolfo Rodriguez, Buddy Rogers, 
Christine Shannon, Jon Shackelford, Jean Stalnaker, 
Vincent & Edward Stone, John & Julie Stowawy, Karen 
Stubbs, Kathy Sower, Harvey Tyndall, Crystal 
Wackerson, Tim Warren, Dennis Willis, Beverly Wilson, 
Matthew Wilson, and Skyler Wood.  

Pastoral Council News 
 

November 2025 Meeting Minutes transcripts are  
available for parishioners in the atrium. 

 Exposición del Santísimo 
Sacramento  

 

El viernes 6 de Febrero después de la misa de las 
9:00 am, tendremos adoración por 1 hora.   

Donations for Flowers/ Donaciones para 
Flores 

 

If you would like to make a donation for the Flowers 
that are use in the Church, please contact the office or 
put your donation in an envelope and mark it “flowers” 
and turn it in with the offertory on any Sunday.  Thank 
you! 
 

Si a usted le gustaría hacer una donación para las flores 
que se usan en la Iglesia, por favor de contactar a la  
oficina o ponga su donación en un sobre y márquelo 
“flores” y puede entregarlo en cualquier colecta los  
domingos.  Gracias! 

Request For 2025 Tax Statement 
 

If you would like your 2025 Tax Statement, please fill 
out the Request form and place it in the box in the  
atrium or return it to the office. 

Solicitud de Declaración de Impuestos 
2025 

 

Si desea su declaración de impuestos del 2025, favor de 
llenar la solicitud y dejarla en la caja localizada en el 
atrio o devolverla a la oficina. 

 Bake Sale/ Venta de Postres 
 

The Women’s Group will be having a bake sale on Feb. 
14th & 15th. They are asking the parishioners to please 
donate bake goods for the sale. Thank you! 
 
El Grupo de mujeres tendrá una venta de postres el 14 y 
15 de febrero. Están pidiendo que los feligreses donen 
postres para la venta. Gracias! 


